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บทคดัย่อ 

งานวิจัยเร่ืองภูมิศาสตรวรรณยุกตภาษาไทยวนในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใตมีวัตถุประสงคเพื่อ วิเคราะหและเปรียบเทียบระบบเสียงวรรณยุกต
ของภาษาไทยวนที่พูดในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร และจัดทํา
แผนที่ภูมิศาสตรวรรณยุกตของภาษาไทยวนในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต โดยงานวิจัยนี้เก็บขอมูล จํานวน 22 จุด จาก 14 จังหวัดใน
ประเทศไทย 3 แขวงในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
และ 1 เมืองในประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร รวมผูบอกภาษา 
83 คน โดยใชรายการคําศัพท 80 คําจากตารางทดสอบเสียงวรรณยุกตใน
ภาษาไทปจจุบันของ Gedney (1972) วิเคราะหโดยใชโปรแกรมวิเคราะห
คล่ืนเสียง (Praat) และเปรียบเทียบผลการวิเคราะหดวยรูปแบบการแยกเสียง
รวมเสียงและสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตภาษาไทยวน ผลการศึกษา
พบวา ภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร มีรูปแบบการ
แยกเสียงรวมเสียง 5 กลุม คือ 1) ระบบวรรณยุกตที่พบสวนใหญเปนแบบ 
A12-34 และ BCD123-4 2) แบบ A12-34 และ BCD123-4 (B4=DL4=DS4) 
พบเฉพาะแขวงบอแกว ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
3) แบบ A12-34 และ BCD123-4 (A34 = B123 = DL123) พบที่อําเภอ
แมแจม จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหมตอนใต) และอําเภอลับแล จังหวัด
อุตรดิตถ 4) แบบ A12-34 BDL1234 และ CDS123-4 พบที่อําเภอทาปลา 
จังหวัดอุตรดิตถ ประเทศไทยและแขวงไชยะบุรี ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว และ 5) แบบ A12-34 และ BCD123-4 
(A34=B123=DL123, B4=C4=DL4) พบที่จังหวัดราชบุรี ผลการศึกษา
เหลาน้ีไดแสดงและจัดทําเปนแผนที่ภูมิศาสตรวรรณยุกตของภาษาไทยวน
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
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Abstract 

This research analyzes and compares the tonal features of Tai Yuan 
spoken in Thailand, Laos and Myanmar, and produces a geographical 
map of Tai Yuan tones in Southeast Asia. The data were collected 
from 22 locations in 14 provinces in Thailand, three districts in Laos 
and one town in Myanmar, from 83 informants using an 80 item 
word list based on Gedney's tone box (1972). Tones were analyzed 
by using Praat software and the results were then compared by 
using the criteria of tonal split, tonal merger, and tonal features. 
The results reveal that the tones of Tai Yuan dialects spoken in 
Thailand, Laos and Myanmar can be classified into five groups 
according to the split and merger of tones in columns A, B, C, DL, 
and DS. The first group, A12-34 and BCD123-4, was spoken by 
most speakers in Thailand, Laos and Myanmar. The second group, 
A12-34 and BCD123-4 (B4=DL4=DS4), was spoken in Bor Kaew, 
Laos. The third group, A12-34 and BCD123-4 (A34=B123=DL123), 
was spoken in Mae Jaem, Chiang Mai Province and Lab Lae, Uttaradit 
Province, Thailand. The fourth group, A12-34, BDL1234, and CDS123-4, 
was spoken in Tha Pla, Uttaradit Province, Thailand and Xayaburi 
Province, Laos. The fifth group, A12-34 and BCD123-4 (A34=B123= 
DL123, B4=C4=DL4), was spoken in Ratchaburi Province, Thailand. 
These results will go towards developing a tonal geographical map 
of Tai Yuan in Southeast Asia. 
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1. บทนํา (Introduction)  

ไทยวน หรือ ไตยวน (Tai Yuan) เปนกลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งที่ตั้งถิ่นฐานทางตอนเหนือ
ของประเทศไทยที่เคยเปนที่ตั้งของอาณาจักรลานนาในอดีต คนลานนามีหลากหลายชาติพันธุ 
แตกลุมที่ใหญที่สุดคือ “ไทยวน” ภาษาไทยวน เปนภาษาซึ่งจัดอยูในตระกูลภาษาไท-กะได 
(Tai-Kadai) เปนภาษาถิ่นตระกูลไทในกลุมตะวันตกเฉียงใต (Southwestern) (Li, 1977) มีช่ือ
เรียกอื่น ๆ คือ ภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษาลานนา หรือภาษาคําเมือง ปจจุบันจากเอกสารตาง ๆ 
พบวา ภาษาไทยวน หรือ ไตยวน เปนภาษาที่ใชพูดใน 8 จังหวัดภาคเหนือ ไดแก จงัหวัดเชียงใหม 
ลําพูน เชียงราย พะเยา แพร นาน ลําปาง แมฮองสอน (กรรณิการ วิมลเกษม, 2549) และบาง
อําเภอในจังหวัดอื่น ๆ อีก 9 จังหวัด ไดแก จังหวัดตาก สุโขทัย อุตรดิตถ (ยุวเรศ วุทธีรพล, 2547) 
สระบุรี (เสนห ชาวขม้ิน, 2531) ราชบุรี นครปฐม กาญจนบุรี (สงวน โชติสุขรัตน, 2512; สมทรง 
และคณะ, 2554) ลพบุรี (Khanittanan, 1973) และนครราชสีมา (อรทัย เจือจันอัด, 2530)  

นอกจากประเทศไทยซึ่งพบวามีชาวไทยวน ยังพบชาวไทยวนอาศัยอยูในประเทศอื่น ๆ 
ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตอีก ดังเชนพบในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว (สปป.ลาว) (Lewis, 2009) อาศัยอยูตามแขวงตาง ๆ ไดแกแขวงไชยะบุรีที่เมืองเชียงฮอน 
แขวงบอแกว แขวงหลวงพระบางที่เมืองเชียงเงิน และแขวงหลวงน้ําทา และในประเทศสาธารณรัฐ
แหงสหภาพเมียนมาร (พมา) พบชาวไทยวนอาศัยอยูที่เมืองเมียวดี (มหาวิทยาลัยมหาจุฬา  
ลงกรณราชวิทยาลัย, 2559) 

ดังนั้นจากประชากรชาวไทยวนที่พบไดนํามาสูภาษาไทยวนที่เปนภาษาที่ชาวไทยวนใช 
ซึ่งพบวาการศึกษาวิจัยที่เก่ียวกับภาษาไทยวนสวนใหญไดมุงเนนที่ศึกษาภาษาไทยวนใน
ประเทศไทย สวนการศึกษาภาษาไทยวนในประเทศอื่น ๆ ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต
ยังคอนขางจํากัด ดังนั้นผูวิจัยจึงเล็งเห็นความสําคัญที่จะศึกษาภาษาไทยวนที่พูดในประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร โดยมุง
ศึกษาที่ระบบวรรณยุกตเปนสําคัญทั้งนี้เพราะวรรณยุกตเปนตัวบงบอกภาษาถิ่นยอยไดชัดเจน
ที่สุด (Gedney, 1972) โดยแสดงใหเห็นถึงความหลากหลายของภาษาไทยวนและแหลงที่ตั้ง
ถิ่นฐานของกลุมชาติพันธุไทยวนปจจุบันในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตรวมทั้งเสนทางการ
อพยพจากถิ่นฐานเดิมสูถิ่นฐานปจจุบัน 
 

2. ทฤษฎีทีÉเกีÉยวข้อง  

การศึกษาภูมิศาสตรวรรณยุกตภาษาไทยวน ใชแนวความคิดภูมิศาสตรภาษาถิ่น 
(Dialect Geography) ของ Falk (1973) และสมทรง บุรุษพัฒน (2543) ที่สรุปไดวา การศึกษา
ภูมิศาสตรภาษาถิ่น คือการศึกษาความแตกตางของภาษาถิ่นที่แสดงลงในแผนที่ โดยปจจุบัน
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เปนการศึกษาการแปรของภาษาที่เปนไปไดและศึกษาภาษาถิ่นเปนแหลงขอมูลที่เปนการแปร
ของภาษาที่สําคัญ และ วิทยาภาษาถิ่น (Dialectology approach) ของ Chambers and Trudgill 
(1980) ซึ่งใหคําจํากัดความของคําวา “สําเนียง” (accent) หมายถึง ภาษายอยของภาษาถิ่น
เดียวกันซึ่งมีความแตกตางกันอยางเปนระบบโดยเฉพาะดานเสียงเทานั้น แตสําหรับดานคําศัพท
และไวยากรณไมมีความแตกตางกัน 
 

3. ข้อมลูและวิธีการวิจยั (Research Methodology) 
     3.1 การเกบ็รวบรวมข้อมลู (Data Collection) 

1) การคัดเลือกพื้นที่วิจัย เนื่องจากงานวิจัยนี้เปนการศึกษาระบบวรรณยุกตภาษา 
ไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐ
แหงสหภาพเมียนมาร จึงมีวิธีการดําเนินการคัดเลือกพื้นที่วิจัยโดยชุมชนไทยวนใน 3 ประเทศ 
เพื่อเก็บขอมูลเสียงวรรณยุกตที่เปนปจจุบัน โดยคัดเลือกเฉพาะชุมชนที่มีความเช่ือมโยงกับ 
ถิ่นฐานเดิมของชาวไทยวน ดังนั้นผูวิจัยจึงเก็บขอมูลภาคสนาม จํานวน 14 จังหวัด ไดแก 
จังหวัดเชียงใหม จังหวัดเชียงราย จังหวัดนาน จังหวัดแพร จังหวัดลําปาง จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดสุโขทัย จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดพิจิตร จังหวัดสระบุรี จังหวัดลพบุรี จังหวัดราชบุรี 
จังหวัดนครปฐม และจังหวัดนครราชสีมา และสําหรับประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
ลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมารก็เชนเดียวกัน คือคัดเลือกชุมชนที่มีความ
เช่ือมโยงกับถิ่นฐานเดิมของชาวไทยวน คือชาวไทยวนในเมืองเมียวดีมีบรรพบุรุษมาจาก
ลานนาจังหวัดเชียงใหมและจังหวัดนาน (มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2559;
สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชนฯ เลมที่ 32 เรื่องที่ 5 เสนแบงเขตแดนระหวางประเทศไทย) 
และบรรพบุรุษของชาวไทยวนที่แขวงไชยะบุรี แขวงบอแกว แขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว ซึ่ง
เดิมเปนอาณาจักรสยาม ที่มาจากเมืองเชียงแสนและจังหวัดนาน (Schliesinger, 2003) รวม
พื้นที่เก็บขอมูล 18 แหง 

2) การคัดเลือกผูบอกภาษา จะเก็บขอมูลจากผูบอกภาษาไทยวนที่มีอายุตั้งแต 40 ป 
ขึ้นไป ซึ่งใชภาษาไทยวนเปนภาษาแม และปจจุบันยังคงใชอยูในชีวิตประจําวัน โดยการกําหนด
จํานวนผูบอกภาษาในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐ
แหงสหภาพเมียนมารตามขนาดของชุมชน โดยเก็บจากผูบอกภาษาที่แขวงไชยะบุร ีจํานวน 10 คน 
แขวงบอแกว จํานวน 6 คน แขวงหลวงพระบาง จํานวน 6 คน และเมืองเมียวดี จํานวน 4 คน  
รวมจํานวนผูบอกภาษาทั้งสิ้น 26 คน สวนผูบอกภาษาในประเทศไทยเก็บขอมูลจงัหวัดละ 3 คน 
ยกเวนจังหวัดเชียงใหมที่เก็บขอมูลจากผูบอกภาษา 6 คน เนื่องจากภาษาไทยวนในจังหวัด
เชียงใหมจําแนกออกเปนภาษาถิ่นยอยเชียงใหมตอนเหนือและภาษาถิ่นยอยเชียงใหมตอนใต 
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(สุธีรา ภูมิเจริญ, 2538) ในงานวิจัยนี้จึงเลือกเก็บอําเภอเมืองและอําเภอสารภี เปนตัวแทนของ
เชียงใหมตอนเหนือ จํานวน 3 คน และอําเภอแมแจมซึ่งเปนตัวแทนของเชียงใหมตอนใต จํานวน 
3 คน จังหวัดเชียงรายเก็บผูบอกภาษา จํานวน 6 คน เนื่องจากเก็บผูบอกภาษาที่อําเภอเชียงแสน
ซึ่งเปนที่ตั้งของอาณาจักรไทยวนด้ังเดิมและอําเภอเมืองซึ่งเปนบริเวณรอบนอกเมืองเชียงแสนเดิม 
อําเภอละ 3 คน จังหวัดนานเก็บผูบอกภาษา จํานวน 6 คน เนื่องจากตามประวัติศาสตรชาว
ไทยวนที่เมืองเชียงแสนที่ถูกเทครัวและถูกนําไปตั้งถิ่นฐานที่จังหวัดนานในสมัยพระบาทสมเด็จ
พระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชทําใหมีกลุมชนชาวไทยวนที่จังหวัดนาน 2 กลุม คือกลุมที่อยู
ที่จังหวัดนานด้ังเดิม และกลุมที่อพยพมาจากเชียงแสน และจังหวัดอุตรดิตถที่เก็บผูบอกภาษา
จํานวน 9 คน เนื่องจากการสํารวจขั้นตนพบวามีความแตกตางของเสียงวรรณยุกตของแตละ
อําเภอที่มีชาวไทยวนอาศัยอยู คือ อําเภอลับแล อําเภอตรอน และอําเภอทาปลา โดยมีผูบอก
ภาษาอําเภอละ 3 คน รวม 9 คน ดังนั้นจํานวนผูบอกภาษาชาวไทยวนในประเทศไทยรวม 57 
คน สรุปรวมจํานวนผูบอกภาษาในงานวิจัยนี้จํานวนทั้งสิ้น 83 คน  

3) รายการคําสําหรับเก็บขอมูล ดัดแปลงมาจากรายการทดสอบเสียงวรรณยุกตโดย
อาศัยรายการคําทดสอบเสียงวรรณยุกตในภาษาไทปจจุบันของ Gedney (1972) จํานวน 80 คํา  

4) การบันทึกเสียงโดยผูบอกภาษาออกเสียงคําทดสอบเสียงวรรณยุกต คําละ 3 ครั้ง 
โดยใชภาพประกอบและการใบคําในการเก็บขอมูล ดังนั้นจํานวนคําเด่ียวที่บันทึกมีจํานวนทั้งสิ้น 
19,920 คํา (83 คน x 80 คํา x 3 ครั้ง)  

 
     3.2 การวิเคราะห์ข้อมลู (Data Analysis) 

1) การเตรียมขอมูลเพื่อนํามาวิเคราะห เม่ือไดเสียงที่บันทึกมาเรียบรอยแลว ผูวิจัยจะ
ทําการตัดเสียงแวดลอมรบกวนออกไปโดยใชโปรแกรม Audacity เวอรช่ัน 2.1.2 และตัดคําโดย
ใชโปรแกรมวิเคราะหคลื่นเสียง (Praat)  

2) การวิเคราะหระบบวรรณยุกต ผูวิจัยดําเนินการวิเคราะหขอมูลดวยวิธีการฟงและ
การใชกลองเสียงวรรณยุกตของ Gedney (1972) เปนเครื่องมือ 

3) การวิเคราะหสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกต ผูวิจัยไดใชโปรแกรมวิเคราะหคลื่นเสียง 
(Praat) ในการวิเคราะหหาคาความถี่มูลฐาน และหาคาความถี่มูลฐานเฉลี่ยในแตละคําของผู
บอกภาษาในแตละกลุมพื้นที่ดวยโปรแกรม Microsoft Excel 2010 จากนั้นผูวิจัยจึงนําคาความถี่
มูลฐานเฉลี่ยดังกลาวมาคํานวณหาคาเซมิโทน (Semitone หรือ ST) ในทุกเสียงวรรณยุกต 
โดยใชสูตรคํานวณหาคาเซมิโทน คือ 12*log  (Hz to be translated / Hz reference level) / log (2)  
(ศุจิณัฐ จิตวิริยนนท, 2555, น. 19-46) และแสดงสัทลักษณะของวรรณยุกต โดยแปลงผลขอมูล
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ใหเปนกราฟเสนทําไดโดยใชโปรแกรม Microsoft  Excel  2010 และปรับเสียงวรรณยุกตให
เปนคา 5 ระดับ เพื่อใชในการบรรยายสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกต  

4) วิเคราะหระบบวรรณยุกตในประเด็นของ จํานวนเสียงวรรณยุกต การแยกเสียง
รวมเสียงวรรณยุกต และสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร  

5) จัดทําแผนที่ภูมิศาสตรวรรณยุกตเพื่อแสดงการแปรของวรรณยุกตตามภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต และสรุปผลและอภิปรายผลการวิจัย  
 
4. ระบบวรรณยุกต์ภาษาไทยวน 

ระบบวรรณยุกตภาษาไทยวนจะนําเสนอระบบวรรณยุกตภาษาไทยวนใน 3 ประเทศ 
คือ ประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหง
สหภาพเมียนมาร โดยจะกลาวถึงประเด็นยอย 2 ประเด็น คือ 1. รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียง
และจํานวนวรรณยกุตที่พบในภาษาไทยวน และ 2. สัทลักษณะของวรรณยุกตที่พบในภาษาไทยวน 
ดังนี้ 

4.1 รปูแบบการแยกเสียงรวมเสียงและจาํนวนวรรณยุกต์ทีÉพบในภาษาไทยวน 

รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงและจํานวนวรรณยุกตที่พบในภาษาไทยวนที่พบของ
ภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศ
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร มีรูปแบบการแยกเสียงของวรรณยุกตด้ังเดิมในชองวรรณยุกต 
A อันเนื่องจากอิทธิพลของการบีบเสนเสียง (Glottalization) ของพยัญชนะตนด้ังเดิมเหมือนกัน 
คือ A12-34 และรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตในชอง B C DL และ DS พบวา
สวนใหญมีความเหมือนกัน คือ มีการแยกเสียงแบบสองทางอันเนื่องจากการสั่นของเสนเสียง
ของพยัญชนะตนด้ังเดิม ยกเวน (1) วรรณยุกตชอง B และ DL ที่พบที่อําเภอทาปลา จังหวัด
อุตรดิตถ ประเทศไทย และแขวงไชยะบุรี ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่ไมมี
การแยกเสียง (2) วรรณยุกตชอง B4 มีเสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง C4 และ DL4  
(B4 = C4 = DL4) พบที่จังหวัดราชบุรี และ (3) วรรณยุกตชอง DL4 มีเสียงวรรณยุกตเดียวกัน
กับวรรณยุกตชอง DS4 (DL4=DS4) พบที่แขวงบอแกว ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว นอกจากรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงที่พบในวรรณยุกตชอง A B C DL และ 
DS ดังที่ไดกลาวไปแลว ยังพบวา 
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(1) วรรณยุกตชอง B มีวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง DL (B=DL) โดยพบวา
วรรณยุกต B123 มีวรรณยุกตเดียวกันกับ DL123 และวรรณยุกต B4 มีวรรณยุกตเดียวกันกับ 
DL4 พบในทุกพื้นที่ศึกษา ซึ่งสอดคลองกับงานที่ศึกษาและทบทวนวรรณกรรม เพราะเปน
ลักษณะเฉพาะด้ังเดิมของภาษาไทยวน 

(2) วรรณยุกตชอง DS123 สามารถมีเสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตในชองอื่น ๆ 
ได 2 แบบ คือ แบบที่ 1 DS123 = A12 พบที่จังหวัดเชียงใหม อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดพิจิตร จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดลําปาง จังหวัดสระบุรี จังหวัดลพบุรี 
จังหวัดนครปฐม จังหวัดราชบุรี เมืองเมียวดี ประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร แขวง
บอแกว และแขวงหลวงพระบาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และแบบที่ 2 
DS123 = A34 พบที่อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย จังหวัดนาน จังหวัดแพร และแขวงไชยะบุร ี
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

(3) วรรณยุกตชอง DS4 สามารถมีเสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตในชองอื่น ๆ 
ได 2 แบบ คือแบบที่ 1 DS4 = C123 พบที่จังหวัดเชียงราย จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง จังหวัดแพร จังหวัดราชบุรี จังหวัดนครราชสีมา เมืองเมียวดี ประเทศ
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร แขวงไชยะบุรี และแขวงหลวงพระบาง ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว และแบบที่ 2 DS4 = C4 พบที่จังหวัดเชียงใหม จังหวัดสุโขทัย 
จังหวัดพิจิตร จังหวัดสระบุรี จังหวัดลพบุรี และจังหวัดนครปฐม 

(4) วรรณยุกตชอง A34 มีเสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตในชอง B123 และ 
DL123 (A34 = B123 = DL123) พบที่อําเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหมตอนใต) อําเภอ
ลับแล จังหวัดอุตรดิตถ และจังหวัดราชบุรี 
 ดังนั้นจากการสรุประบบวรรณยุกตภาษาไทยวนที่ไดศึกษาจากผูบอกภาษาทั้ง 14 จังหวัด
ในประเทศไทย 3 แขวงในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ 1 เมืองในประเทศ
สาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร ขางตน เม่ือนํารูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกต
ที่พบทุกที่ที่ศึกษาในทุกชองวรรณยุกต คือ วรรณยุกตชอง A B C DL และ DS พบวา  

1) ระบบวรรณยุกตหลักมีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษาไทยวน
แบบ A12-34 B123-4 C123-4 DL123-4 และ DS123-4 ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกต จํานวน 
6 หนวยเสียง และยังเปนรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงวรรณยุกตที่พบมากที่สุด คือจํานวน 
60 คน จากผูบอกภาษา จํานวน 83 คน โดยพบจากผูบอกภาษาอําเภอเมืองและอําเภอสารภี 
จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหมเหนือ) 3 คน อําเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหมใต) 1 คน 
อําเภอเมืองและอําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 6 คน จังหวัดกําแพงเพชร 3 คน จังหวัด
สุโขทัย 3 คน จังหวัดพิจิตร 3 คน อําเภอตรอน จังหวัดอุตรดิตถ 3 คน จังหวัดนาน 6 คน จังหวัด
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ลําปาง 3 คน จังหวัดแพร 3 คน จังหวัดสระบุรี 3 คน จังหวัดลพบุรี 3 คน จังหวัดนครปฐม 3 คน 
จังหวัดนครราชสีมา 3 คน แขวงไชยะบุรี ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 4 คน 
แขวงหลวงพระบาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 6 คน และเมืองเมียวดี 
ประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร 4 คน ดังภาพที่ 1 

2) ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 1 มีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกต 
ภาษาไทยวนแบบ A12-34 B123-4 C123-4 DL123-4 และ DS123-4 ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกต
จํานวน 6 หนวยเสียง แตวรรณยุกตชอง DL4 และ DS4 มีการรวมเสียงเปนวรรณยุกตเดียวกัน 
พบเฉพาะผูบอกภาษาที่แขวงบอแกว ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จํานวน 
6 คน ดังภาพที่ 2 

3) ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 2 มีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษา 
ไทยวนแบบ A12-34 B123-4 C123-4 DL123-4 และ DS123-4 แตเสียงวรรณยุกตชอง A34 มี
เสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง B123 และ DL123 ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกต
จํานวน 5 หนวยเสียง พบเฉพาะผูบอกภาษาที่อําเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหมตอนใต) 
2 คน และอําเภอลับแล จังหวัดอุตรดิตถ 3 คน ดังภาพที่ 3     

4) ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 3 มีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษา 
ไทยวนแบบวรรณยุกตชอง A C และ DS มีการแยกเสียงแบบสองทาง โดยวรรณยุกตชอง A มี
รูปแบบการแยกเสียงโดยอิทธิพลของการบีบเสนเสียงของพยัญชนะตนด้ังเดิม และวรรณยุกต
ชอง C และ DS มีรูปแบบการแยกเสียงอันเนื่องจากการสั่นของเสนเสียงพยัญชนะตนด้ังเดิม 
ยกเวนวรรณยุกตชอง B และ DL ที่ไมมีการแยกเสียง ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกตจํานวน 5 
หนวยเสียง พบเฉพาะผูบอกภาษาที่อําเภอทาปลา จังหวัดอุตรดิตถ 3 คน และแขวงไชยะบุรี 
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 6 คน ดังภาพที่ 4    

5) ระบบวรรณยุกตแปรแบบที ่4 มีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษา 
ไทยวนแบบ A12-34 B123-4 C123-4 DL123-4 และ DS123-4 แตมีการรวมเสียงกันของเสียง
วรรณยุกตชอง A34 = B123 = DL123 และเสียงวรรณยุกตชอง B4 = C4 = DL4 ทําใหจํานวน
เสียงวรรณยุกตลดลงเหลือเพียง 4 วรรณยุกตพบเฉพาะผูบอกภาษาที่จังหวัดราชบุรี จํานวน 3 
คน ดังภาพที่ 5 
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ภาพทีÉ 1  
ระบบวรรณยุกต์ภาษาไทยวนหลักพบมากที Éสุด       

ในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพ

เมยีนมาร ์

ภาพทีÉ 2  
ระบบวรรณยกุตแ์ปรแบบที É ř มรูีปแบบการแยกเสียง

รวมเสียงวรรณยุกต์ภาษาไทยวน ที Éพบเฉพาะแขวง

บ่อแกว้ สปป.ลาว (DL4 = DS4) 

 

 A B C DL DS 
1 

ว.1 
ว.3 ว.5 ว.3 ว.1 / ว.2 2 

3 
ว.2 

4 ว.4 ว.6 ว.4 ว.5 / ว.6 
B = DL 

 

 

 A B C DL DS 
1 

ว.1 
ว.3 ว.5 ว.3 ว.1 2 

3 
ว.2 

4 ว.4 ว.6 ว.4 
                        B = DL 
 

ภาพทีÉ 3  
ระบบวรรณยกุตแ์ปรแบบที É Ś มรูีปแบบการแยกเสียง

รวมเสยีงวรรณยกุตภ์าษาไทยวนที Éพบเฉพาะที Éอําเภอ

แม่แจ่ม จ ังหวัดเชียงใหม่ (เชียงใหม่ตอนใต้) และ

อําเภอลบัแล จงัหวดัอุตรดติถ ์( A34 = B123 = DL123) 
 

ภาพทีÉ 4  
ระบบวรรณยกุตแ์ปรแบบที É ś มรูีปแบบการแยกเสียง

รวมเสยีงวรรณยกุตภ์าษาไทยวนที Éพบ ที Éอําเภอท่าปลา 

จงัหวัดอุตรดิตถ์ ประเทศไทย และแขวงไชยะบุร ี

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว         

( BDL1234) 

 A B C DL DS 
1 

ว.1 ว.2 
 

ว.4 
 

ว.2 
 

ว.1 
 2 

3 ว.2 
 4 ว.3 ว.5 ว.3 ว.4 / ว. 5 

                             B = DL 
 

 A B C DL DS 
1 

ว.1 
ว.3 

ว.4 
ว.3 

ว.1 /ว.2 2 
3 

ว.2 
4 ว.5 ว.4 

              B = DL 
 

                         ภาพทีÉ 5  
                         ระบบวรรณยกุตแ์ปรแบบที É 4 มรูีปแบบการแยกเสยีงรวมเสยีงวรรณยกุต์ 

                         ภาษาไทยวนที Éพบเฉพาะจงัหวดัราชบุร ี(A34 = B123 = DL123) และ (B4 = C4 = DL4) 
 

 A B C DL DS 
1 

ว.1 ว.2 
 

ว.4 
 

ว.2 
 

ว.1 
 2 

3 ว.2 
 4 ว.3 ว.4 

B = DL 
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 ระบบวรรณยุกตหลักและระบบวรรณยุกตแปรอีก 4 รูปแบบที่พบดังขางตนที่กลาวมา 
มีความแตกตางกันในแงรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียง อยางไรก็ดี เม่ือผูวิจัยพิจารณาเปรียบเทียบ
ผลการศึกษาพบวา ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 1 มีสัทลักษณะโดยรวมของเสียงวรรณยุกต 
รูปแปรที่คลายคลึงกับเสียงวรรณยุกตหลัก ยกเวนระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 2 แบบที่ 3 และ
แบบที ่4 ที่พบวามีความแตกตางกันคือ ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 2 ไมปรากฏเสียงวรรณยุกต
กลางขึ้น [35] ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 3 มีการรวมเสียงวรรณยุกตชอง B และ DL จากเสียง
วรรณยุกตกลางต่ําระดับกับเสียงวรรณยุกตกลางตก เปนเสียงวรรณยุกตกลางต่ําตก [21] และ
ระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 4 ไมปรากฏเสียงวรรณยุกตกลางขึ้น [35] และเสียงวรรณยุกต
กลางตก [31] จึงสงผลใหการลําดับเสียงวรรณยุกตมีการเปลี่ยนแปลงไป ดังสามารถอธิบายได
ดังตารางที่ 1 ตอไปนี้ 
 
ตารางทีÉ 1  
ความแตกต่างของเสยีงวรรณยกุตภ์าษาไทยวนระหว่างระบบวรรณยกุตห์ลกักบัระบบวรรณยกุตแ์ปร 

ระบบวรรณยกุตห์ลกั 
ระบบวรรณยกุตแ์ปร 

แบบทีÉ ř แบบทีÉ Ś แบบทีÉ ś แบบทีÉ Ŝ 

วรรณยุกตชอง A12 เสียงกลางตํ่าข้ึน [23] [24] และ [25]     
วรรณยุกตชอง A34 เสียงกลางข้ึน [35]   [22]   [22] 
วรรณยุกตชอง B123 และ DL123 เสียงกลางตํ่าระดับ [22]   [21] 
วรรณยุกตชอง B4 และ DL4 เสียงกลางตก [31] และ [32]   

 [42 ] วรรณยุกต C4 เสียงกลางสูงตกและจบดวยเสียงกัก 
ที่เสนเสียง [42 ] และ [43 ]    

วรรณยุกต C123 เสียงกลางสูงระดับและจบดวยเสียงกัก 
ที่เสนเสียง [44 ]     

 

 
ดังนั้นรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษาไทยวนที่พบในประเทศไทย 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร  
สามารถนําเสนอผลในภาพรวม ไดดังตารางที่ 2 
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ตารางทีÉ 2  
รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกต์ภาษาไทยวนที Éพบในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธปิไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมาร์ 

รปูแบบ 

การแยกเสียง 

รวมเสียง

วรรณยกุต ์

ลกัษณะเด่นทีÉพบ จาํนวนเสียง

วรรณยกุต ์   

ทีÉพบ 

พืÊนทีÉทีÉพบ 

A12-34 
BCD123-4 

 

B = DL 
6 หนวยเสียง 

อําเภอเมืองและอําเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม 
(เชียงใหมเหนือ)  อําเภอเมืองและอําเภอ  
เชียงแสน จังหวัดเชียงราย จังหวัดกําแพงเพชร 
จังหวัดสุโขทัย จังหวัดพิจิตร อําเภอตรอน 
จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง 
จังหวัดแพร จ ังหวัดสระบุรี จ ังหวัดลพบุรี 
จังหวัดนครปฐม จังหวัดนครราชสีมา แขวง 
ไชยะบุรี แขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว และ
เมืองเมียวดี ประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพ
เมียนมาร 

B = DL 
B4 = DL4 = DS4 

แขวงบอแกว สปป.ลาว 

A12-34 
BCD123-4 

A34 = B123 = 
DL123 

และ B = DL 
5 หนวยเสียง 

อําเภอแมแจม จังหวัดเชียงใหม (เชียงใหม
ตอนใต) และ อําเภอลับแล จังหวัดอุตรดิตถ  
ประเทศไทย 

A12-34 
B และ DL1234 
C และ DS123-4 

ไมปรากฏ 
การแยกเสียง 

ในชอง B และ DL 
และ B = DL 

อําเภอทาปลา จังหวัดอุตรดิตถ ประเทศไทย
และแขวงไชยะบุรี สปป.ลาว 

A34 = B123 =DL123 
B4 = C4 =DL4 

และ 
B = DL 

4 หนวยเสียง จังหวัดราชบุรี ประเทศไทย 

 
นอกจากนี้รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงที่พบทั้ง 5 รูปแบบในภาษาไทยวนในประเทศไทย 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร
สามารถแสดงใหเห็นไดในภาพที่ 6  
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ภาพทีÉ 6  
รูปแบบการแยกเสยีงรวมเสยีงที Éพบทั Êง ŝ รูปแบบในภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรฐั

ประชาธปิไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมาร์ 

 
 

4.2 สทัลกัษณะของวรรณยุกต์ทีÉพบในภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศ

สาธารณรฐัประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมาร ์

ผลการศึกษาวิเคราะหขอมูลใน 3 ประเทศ พบวาสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตที่มี
ความถี่ในการปรากฏมากที่สุดจากการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร เรียกวา “สัทลักษณะหลัก” 
พบเสียงวรรณยุกตทั้งสิ้น 6 หนวยเสียง แบงเปนวรรณยุกตระดับ (Level tone) 2 หนวยเสียง 
คือ วรรณยุกตชอง B123 และ DL123 และวรรณยุกตชอง C123 และ DS4 วรรณยุกตเปลี่ยน
ระดับ (Contour tone) 4 หนวยเสียง คือ วรรณยุกตชอง A12 และ DS123 วรรณยุกตชอง A34 
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วรรณยุกตชอง B4 และ DL4 และวรรณยุกตชอง C4 สัทลักษณะหลักของเสียงวรรณยุกตทั้ง 6 
หนวยเสียงสามารถอธิบายไดดังตอไปนี้ 

วรรณยุกตชอง A12  ปรากฏในคําเปน สัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางต่ํา
ขึ้น (Low-Mid Rising) [23] [24] และ [25]  

วรรณยุกตชอง A34 ปรากฏในคําเปน สัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางขึ้น 
(Mid Rising) [35]   

วรรณยุกตชอง B123 และ DL123 ปรากฏทั้งในคําเปนและคําตายสระเสียงยาว สัทลักษณะ
ของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางต่ําระดับ (Low-Mid Level) [22]   

วรรณยุกตชอง B4 และ DL4 ปรากฏทั้งในคําเปนและคําตายสระเสียงยาว สัทลักษณะ
ของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางตก (Mid Falling) [31] และ [32]  

วรรณยุกตชอง C123 ปรากฏในคําเปน มีสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตเปนเสียง 
กลางสูงระดับและจบดวยเสียงกักที่เสนเสียง (Glottalized High-Mid Level) [44 ]   

วรรณยุกตชอง C4 ปรากฏในคําเปน สัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางสูง
ตกและจบดวยเสียงกักที่เสนเสียง (Glottalized High-Mid Falling) [42 ] และ [43 ] 

วรรณยุกตชอง DS123 ปรากฏในคําตายสระเสียงสั้น ประกอบดวยเสียงยอย 2 หนวยเสียง
ยอย คือวรรณยุกตชอง DS123 มีวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง A12 สัทลักษณะของ
เสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางต่ําขึ้น [23] [24] และ [25] และวรรณยุกตชอง DS123 มีวรรณยุกต
เดียวกันกับวรรณยุกตชอง A34 สัทลักษณะเปนเสียงกลางขึ้น [35]   

วรรณยุกตชอง DS4 ประกอบดวย 2 หนวยเสียงยอย ปรากฏในคําตายสระเสียงสั้น
พบวาวรรณยุกตชอง DS4 มีวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง C123 คือมีสัทลักษณะของ
เสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางสูงระดับ [44] และวรรณยุกตชอง DS4 มีวรรณยุกตคลายกันกับ
วรรณยุกตชอง C4 คือมีสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกตเปนเสียงกลางสูงตกเชนกัน แตไมมี
การจบดวยเสียงกักที่เสนเสียง [42] และ [43]   
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ตารางทีÉ 3  
สทัลกัษณะหลกัของวรรณยกุตภ์าษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว และ

ประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมาร ์

 A B C DL DS 
1 กลางตํ่าข้ึน  

  
(Low-Mid 
Rising) 

กลางตํ่าระดับ  

 
(Low-Mid 
Level) 

กลางสูงระดับ 
และจบดวยเสียงกัก 
ที่เสนเสียง 

 
(Glottalized High-Mid 
Level) 

กลางตํ่าระดับ 

 
(Low-Mid 
Level) 

กลางตํ่าข้ึน 

 
(Low-Mid Rising) / 
กลางข้ึน 

 
(Mid Rising) 

2 

3 
 
 
 

กลางข้ึน    

 
(Mid Rising) 

4 

กลางตก   

 
(Mid Falling) 

กลางสูงตก 
และจบดวยเสียงกัก 
ที่เสนเสียง 

 
(Glottalized High-Mid 
Falling) 

กลางตก 

 
(Mid Falling) 

กลางสูงระดับ 

  
(High-Mid Level) / 
กลางสูงตก  

 
(High-Mid Falling) 

 
นอกจาก “สัทลักษณะหลัก” ยังพบ “สัทลักษณะแปร”1 โดยสัทลักษณะแปรที่พบของ

วรรณยุกตภาษาไทยวนปรากฏในเสียงวรรณยุกตทั้ง 6 หนวยเสียง และนอกจากนี้สําหรับ
วรรณยุกตชอง DS123 และ DS4 ยังพบวามีสัทลักษณะแปรเหมือนกับวรรณยุกตชอง A และ 
C ตามลําดับ สามารถนําเสนอโดยสรุปเปนตารางแสดงสัทลักษณะหลัก สัทลักษณะแปร และ
บริเวณที่พบภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ
ประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร ดังตารางที่ 4 
 
 
 
 
 
 

                                                             
1 “สัทลักษณะแปร” คือสัทลักษะของเสียงวรรณยุกตของผูบอกภาษาแตละคนที่มีการปรากฏรองลงมา

จากสัทลักษณะหลัก หรือพบนอย 
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ตารางทีÉ 4  
สัทลักษณะหลัก สัทลักษณะแปรและบริเวณที Éพบภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธปิไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมยีนมาร์ 

วรรณยกุต ์ สทัลกัษณะหลกั สทัลกัษณะแปร บริเวณทีÉพบ 

วรรณยุกต
ชอง 
A12 

กลางตํ่าข้ึน 
[23/24/25] 

ตํ่าข้ึน [14] อําเภอเมือง จังหวัดเชียงรายและ
จังหวัดลพบุรี 

กลางตํ่า
ตกข้ึน 

[213] 
[214] 
[215] 

อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดแพร จังหวัดราชบุรี  
แขวงบอแกว และแขวงไชยะบุรี  

กลางตก
ข้ึน 

[325] อําเภอทาปลา จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง  
จังหวัดแพร จังหวัดนครราชสีมา 

กลางข้ึน [35] จังหวัดนครปฐม และแขวงหลวงพระบาง  
 

วรรณยุกต
ชอง 
A34 

กลางข้ึน 
[35] 

กลางตก [32] จังหวัดเชียงใหม 
กลาง
ระดับ 

[33] อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดนครราชสีมา และแขวงบอแกว 

กลางตํ่า
ระดับ 

[22] จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดลําปาง 
จังหวัดลพบุรี จังหวัดนครปฐม 
จังหวัดราชบุรี และเมืองเมียวดี 

กลางตํ่า
ข้ึน 

[23] อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 

กลางตํ่า
ข้ึนตก 

[232] จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดสุโขทัย 
จังหวัดพิจิตร จังหวัดสระบุรี 
และแขวงหลวงพระบาง 
 

วรรณยุกต
ชอง 
B123 
และ 

DL123 

กลางตํ่าระดับ 
[22] 

กลาง
ระดับ 

[33] จังหวัดพิจิตร จังหวัดลพบุรี 

กลางตก [31] 
[32] 

จังหวัดเชียงใหม จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดลําปาง จังหวัดนครราชสีมา 
เมืองเมียวดี แขวงบอแกว และแขวง
หลวงพระบาง  

กลางตํ่า
ตก 

[21] จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดลําปาง แขวงบอแกว และ
แขวงไชยะบุรี  
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วรรณยกุต ์ สทัลกัษณะหลกั สทัลกัษณะแปร บริเวณทีÉพบ 

วรรณยุกต
ชอง 

B4 และ DL4 

กลางตก 
[31/32] 

กลางสูง
ตก 

[41] 
[42] 

อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดพจิิตร 
จังหวัดลําปาง จังหวัดราชบุรี  
จังหวัดนครราชสีมา 
แขวงบอแกว แขวงหลวงพระบาง 
และเมืองเมียวดี  

กลางตํ่า
ตก 

[21] จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดนาน  
และแขวงไชยะบุรี  

วรรณยุกต
ชอง 
C123 

กลางสูงระดับ 
และจบดวย 

เสียงกักที่เสนเสียง 
[44 ] 

 

กลาง
ระดับและ
จบดวย

เสียงกักที่
เสนเสียง 

[33 ] จังหวัดเชียงใหม จังหวัดกําแพงเพชร 
จังหวัดสุโขทัย จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง จังหวัดแพร 
จังหวัดราชบุรี และเมืองเมียวดี 

กลางสูง
ตกและจบ
ดวยเสียง
กักที่เสน

เสียง 

[41 ] 
[43 ] 

 

แขวงหลวงบอแกว ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว 

วรรณยุกต
ชอง 
C4 

กลางสูงตก 
และจบดวย 

เสียงกักที่เสนเสียง 
[42 /43 ] 

กลางตก
และจบ

ดวยเสียง
กักที่ 

เสนเสียง 

[31 ] 
[32 ] 

จังหวัดเชียงใหม จังหวัดแพร 

กลางข้ึน
และจบ

ดวยเสียง
กักที่ 

เสนเสียง 

[34 ] 
[35 ] 

จังหวัดเชียงใหม จังหวัดกําแพงเพชร 
จังหวัดลําปาง จังหวัดนครราชสีมา 
และแขวงบอแกว  

กลางข้ึน
ตกและ
จบดวย

เสียงกักที่
เสนเสียง 

 
 

[343 ] 
[354 ] 

จังหวัดเชียงราย และเมืองเมียวดี 
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วรรณยกุต ์ สทัลกัษณะหลกั สทัลกัษณะแปร บริเวณทีÉพบ 

กลาง
สูงข้ึนตก 
และจบ
ดวย 

เสียงกักที่
เสนเสียง 

[453 ] 
[454 ] 

จังหวัดเชียงราย และแขวงหลวง 
พระบาง  

วรรณยุกต
ชอง 

DS123 

วรรณ 
ยุกต 
ชอง 
A 

วรรณ 
ยุกต 
ชอง 
A12 

กลาง
ตํ่าข้ึน 
[23/24/

25] 

ตํ่าข้ึน [14] อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 
และจังหวัดลพบุรี 

กลางตํ่า
ตกข้ึน 

[213] 
[214] 
[215] 

อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดแพร จังหวัดราชบุรี  
แขวงบอแกว และแขวงไชยะบุรี  

กลาง 
ตกข้ึน 

[325] อําเภอทาปลา จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง  
จังหวัดแพร และจังหวัดนครราชสีมา 

กลางข้ึน [35] จังหวัดนครปฐม แขวงหลวงพระบาง 
  

วรรณ 
ยุกต
ชอง 
A34 

กลาง
ข้ึน 
[35] 

กลางตก [32] จังหวัดเชียงใหม 
กลาง
ระดับ 

[33] อําเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 
จังหวัดนครราชสีมา และแขวงบอแกว  

กลางตํ่า
ระดับ 

[22] จังหวัดอุตรดิตถ จังหวัดลําปาง 
จังหวัดลพบุรี จังหวัดนครปฐม 
จังหวัดราชบุรี และเมืองเมียวดี 

กลางตํ่า
ข้ึน 

[23] อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 

กลางตํ่า
ข้ึนตก 

[232] จังหวัดกําแพงเพชร จังหวัดสุโขทัย 
จังหวัดพิจิตร จังหวัดสระบุรี และ
แขวงหลวงพระบาง  
 

วรรณยุกต
ชอง 
DS4 

วรรณ
ยุกต
ชอง 
C 

วรรณ 
ยุกต
ชอง 
C123 

กลาง
สูง

ระดับ 
[44] 

กลาง
ระดับ 

[33] จังหวัดเชียงใหม จังหวัดกําแพงเพชร 
จังหวัดสุโขทัย จังหวัดอุตรดิตถ 
จังหวัดนาน จังหวัดลําปาง จังหวัดแพร 
จังหวัดราชบุรี และเมืองเมียวดี 

กลางสูง
ตก 

[41] 
[43] 

แขวงหลวงบอแกว  
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วรรณยกุต ์ สทัลกัษณะหลกั สทัลกัษณะแปร บริเวณทีÉพบ 

วรรณ 
ยุกต
ชอง 
C4 

กลาง
สูงตก 
[42/43] 

กลางตก [31] 
[32] 

จังหวัดเชียงใหม และจังหวัดแพร 

กลางข้ึน [34] 
[35] 

จังหวัดเชียงใหม จังหวัดกําแพงเพชร 
จังหวัดลําปาง จังหวัดนครราชสีมา 
และแขวงบอแกว  

กลางข้ึน
ตก 

[343] 
[354] 

จังหวัดเชียงราย และเมิองเมียวดี 

กลาง
สูงข้ึนตก 

[453] 
[454] 

จังหวัดเชียงราย และแขวงหลวงพระ
บาง  

 

5. สรปุและอภิปรายผล  
 ผลการวิเคราะหระบบเสียงวรรณยุกตของภาษาไทยวนในประเทศไทย ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร จาก
การศึกษานี้พบวามีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบ 5 รูปแบบ โดยทั้ง 5 รูปแบบนั ้น
วรรณยุกตชอง A มีการแยกเสียงรวมเสียงแบบ A12-34 และมีลักษณะเฉพาะที่พบเหมือนกัน
คือ วรรณยุกตชอง B มีเสียงเดียวกันกับวรรณยุกตชอง DL แตจะแตกตางกันที่การแยกเสียง
รวมเสียงของวรรณยุกตชอง B C และ D ดังนี้ รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบที่ 1 คือ 
วรรณยุกต B C และ D มีการแยกเสียงไดเปน B123-4 C123-4 DL123-4 และ DS123-4 
ปรากฏเสียงวรรณยุกตจํานวน 6 หนวยเสียง รูปแบบที่พบสวนใหญจากผูบอกภาษาจาก
งานวิจัยนี้ นอกจากรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบที่ 1 ที่กลาวมา ผลการศึกษาจาก
งานวิจัยนี้ยังพบอีกวายังมีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบอื่น ๆ คือ รูปแบบการแยกเสียง
รวมเสียงแบบที่ 2 คือ มีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงเหมือนกับรูปแบบการแยกเสียงรวม
เสียงแบบที่ 1 แตมีการรวมเสียงของเสียงวรรณยุกตชอง B4 DL4 และ DS4 ทําใหปรากฏเสียง
วรรณยุกต 6 หนวยเสียง พบเฉพาะที่แขวงบอแกว ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบที่ 3 เฉพาะวรรณยุกตชอง B และ DL ไมมีการแยกเสียง 
แตวรรณยุกตชอง C และ DS แยกเสียงเปน C123-4 และ DS123-4 ทําใหปรากฏเสียงวรรณยุกต 
5 หนวยเสียง พบที่อําเภอทาปลา จังหวัดอุตรดิตถ และแขวงไชยะบุรี ประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว และรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบที่ 4 มีรูปแบบการแยกเสียง
รวมเสียงเหมือนกับรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงแบบที่ 1 แตมีการรวมเสียงของวรรณยุกตที่
ชอง A34 กับ B123 และ DL123 ทําใหปรากฏเสียง 5 หนวยเสียง นอกจากนี้รูปแบบการแยกเสียง
รวมเสียงแบบที่ 5 มีเพิ่มการรวมเสียงของเสียงวรรณยุกตชอง B4 C4 และ DL4 ทําใหปรากฏ
เสียงวรรณยุกต 4 หนวยเสียง พบเฉพาะที่จังหวัดราชบุรี 



JOURNAL OF LIBERAL ARTS 19, 1 (JANUARY - JUNE 2019)                      

97 
 

 จากผลการศึกษาวิจัยนี้พบรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียง 5 รูปแบบดังที่ไดกลาวไป
เม่ือนํามาเปรียบเทียบกับงานจากการสังเคราะหที่มีผูทําไวแลวนั้น พบวาทั้ง 5 รูปแบบพบใน
การสังเคราะหงานวิจัยที่มีผูทําไวแลว ยกเวน 3 รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงวรรณยุกต คือ 
1) รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษาไทยวนจากการศึกษาวิจัยของ อรทัย 
เจือจันอัด (2530) ที่ศึกษาระบบวรรณยุกตภาษาไทยวนที่อําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมา ที่มี
รูปแบบการแยกเสียรวมเสียงแบบ A12-34 BCD123-4 แตมีการรวมเสียงของวรรณยุกตชอง 
B4 C123 และ DL4 ซึ่งมีความเปนไปไดที่ผูพูดภาษาไทยวนในจังหวัดนครราชสีมาเปนกลุมชน
ที่อาศัยอยูทามกลางผูที่ใชภาษาไทยถิ่นโคราชอันเปนภาษาที่มีหนวยเสียงวรรณยุกต 5 หนวยเสยีง 
ภาษาไทยวนที่อําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมา ของอรทัย เจือจันอัด (2530) จึงอาจไดรับอิทธิพล
มาจากภาษาไทยถิ่นโคราช แตเม่ือทําการศึกษาเปรียบเทียบจากผลการศึกษาของงานวิจัยนี้ที่
เก็บขอมูลจากผูบอกภาษาที่อําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมา พบวามีรูปแบบการแยกเสียงรวม
เสียงแบบที่ 1 และเม่ือนําผลมาเปรียบเทียบกับรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงจากงานวิจัย
ภาษาไทยวนที่อําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมา ของอรทัย เจือจันอัด (2530) และงานวิจัยเรื่อง
เสียงวรรณยุกตภาษาโคราช ของ Pudhitanakul (1979) ผลการศึกษาพบวาเสียงภาษาโคราช
แบงออกเปน 3 ระบบ คือ ระบบวรรณยุกต 4 หนวยเสียง 5 หนวยเสียง และ 6 หนวยเสียง ซึ่งใน
งานของ Pudhitanakul (1979) ระบุวาอําเภอสีค้ิว พบวามีระบบวรรณยุกต 2 แบบ คือ 4 หนวยเสียง 
และ 6 หนวยเสียง ดังนี้ 

 
ภาพทีÉ 7  
ภาพแสดงการเปรยีบเทยีบรูปแบบการรวมเสยีงของวรรณยกุตภ์าษาไทยวนช่อง B4 = C123 = DL4 ของอรทยั 

เจอืจนัอดั (ŚŝśŘ) กบังานวจิยันีÊที ÉอําเภอสคีิÊว จงัหวดันครราชสมีา และ Pudhitanakul (1979) 
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  รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงภาษาไทยวน                 รูปแบบการรวมเสียงภาษาไทยวนจากงานวิจัยของ 
จากงานวิจัยน้ี อําเภอสีคิ้ว จังหวัดนครราชสีมา          อรทัย เจือจันอัด (2530) 
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 A B C DL DS   A B C DL DS 
1 ว.1 

ว.4 
ว.5 

ว.5 ว.4 
 1 ว.1 

 
ว.3 

 ว.1 
 

2 
ว.2 

ว.6 
 2 

ว.2 ว.4 3  3 
4 ว.3 ว.3 ว.4 ว.2  4   

รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงภาษาโคราช 6 วรรณยุกต  รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงภาษาโคราช 4 วรรณยุกต 
         จากงานวิจัยของ Pudhitanakul (1979)                      จากงานวิจยัของ Pudhitanakul (1979) 
  
จากภาพที่ 7 แสดงใหเห็นวารูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของงานวิจัยนี้ งานของอรทัย    
เจือจันอัด (2530) และ Pudhitanakul (1979) อาจมีความเปนไปไดหรือไมที่วรรณยุกตชอง B4 = 
C123 = DL4 ของอรทัย เจือจันอัด (2530) นาจะมีอิทธิพลจากภาษาไทยโคราชที่เกิดจากการ
สัมผัสภาษา ผลจากการเปรียบเทียบรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงที่พบของอรทัย เจือจันอัด 
(2530) มีรูปแบบใกลเคียงกันกับงานวิจัยของ Pudhitanakul (1979) ที่มี 4 วรรณยุกต แตก็
ไมไดมีรูปแบบการรวมเสียงเหมือนกันทีเดียวเนื่องจากงานของ Pudhitanakul (1979) ที่มี 4 
วรรณยุกต ชอง C มีการแยกเสียงรวมเสียงเปนแบบ C1-234 แตกตางจากงานของอรทัย     
เจือจันอัด (2530) ที่แยกเสียงเปนแบบ C123-4 แตผูวิจัยกลับพบวารูปแบบการรวมเสียง    
B4 = C123 = DL4 (อรทัย เจือจันอัด, 2530) มีรูปแบบคลายกับระบบวรรณยุกตภาษาไทลื้อ
ของ Chaimano (2009) และ Intajamornrak (2011) ดังภาพที่ 8  
 
 

ภาพทีÉ 8  
ภาพแสดงการเปรยีบเทียบรูปแบบการรวมเสียงของวรรณยกุต ์B4 = C123 = DL4 ของอรทยั เจอืจนัอดั (2530) กบั 

Chaimano (2009) และ Intajamornrak (2011) 
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รูปแบบการรวมเสียงจากงานวิจัย
ของอรทัย เจือจันอัด (2530) 
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        งานวิจัยภาษาไทล้ือ                      งานวิจัยภาษาไทล้ือ 
       ของ Chaimano (2009)               ของ Intajamornrak (2011) 
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จากภาพที่ 8 มีความเปนไปไดวาภาษาไทยวนที่อําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมาที่พบในงาน
ของอรทัย เจือจันอัด (2530) ผูบอกภาษากลุมนี้อาจมีการพัฒนาวรรณยุกตโดยมีการผสมผสาน
กับภาษาไทลื้อ เนื่องดวยจากประวัติในชวงระหวางป พ.ศ. 2325 - 2356 ในยุคฟนฟูเมือง
เชียงใหม ชาวไทลื้อไดถูกพระยากาวิละเจาเมืองเชียงใหมทําการกวาดตอนลงมายังเมือง
เชียงใหมและหัวเมืองใกลเคียงตามนโยบาย "เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง" (ทองดี กองคํา, 
2554; ศิริพร ณ ถลาง, 2545) ทําใหชาวไทยวนกับชาวไทลื้อมีการตั้งถิ่นฐานอยูใกลเคียงกัน
หรืออยูรวมกัน จึงอาจทําใหมีการพัฒนาวรรณยุกตจากภาษาไทลื้อ นอกจากนี้ถาจะ
เปรียบเทียบเรื่องของระยะเวลาที่เปลี่ยนแปลงไป โดยพบวางานของอรทัย เจือจันอัด ศึกษาไว
เม่ือป พ.ศ. 2530 ซึ่งหางจากการศึกษาวิจัยนี้ที่เก็บขอมูลในป พ.ศ. 2559 เปนระยะเวลา 29 ป 
ซึ่งอาจจะมาจากการเจริญเติบโตของเมือง การคมนาคม ทําใหชาวไทยวนที่อําเภอสีค้ิว
สามารถติดตอสื่อสารกันกับชาวไทยวนกลุมอื่น ๆ ไดงายและสะดวกขึ้น กอปรกับชาวไทยวนมี
การสงเสริมใหรักษาดํารงไวซึ่งภาษาและวัฒนธรรมของตนเองมากขึ้น 2) รูปแบบการแยก
เสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษาไทยวนจากการศึกษาวิจัยของ Tanlaput (1988) ศึกษา
การแปรของวรรณยุกตในภาษาคําเมืองที่จังหวัดลําปาง พบวาแตกตางจากงานวิจัยนี้  คือ 
อําเภอแมพริก จังหวัดลําปาง ซึ่งมีรูปแบบการแยกเสียงรวมเสียง A12-34 BCD123-4 โดย
เสียงวรรณยุกตชอง DL123 และ DS123 มีการรวมเสียงเปนวรรณยุกตเดียวกัน คือ B123 = 
DL123 = DS123 ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกตจํานวน 6 หนวยเสียง ดังภาพที่ 9 และ 3) 
รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกตภาษาไทยวนจากการศึกษาวิจัยของ 
Plungsuwan (1981) และงานวิจัยของ วนิดา สารพร (2531) ที่อําเภอปากทอ และอําเภอบาน
โปง จังหวัดราชบุรี ที่พบวามีรูปแบบการแยกเสียงรวมแบบ A12-34 BCDL123-4 มีการรวม
เสียงเหมือนกันกับระบบวรรณยุกตแปรแบบที่ 3 คือ วรรณยุกตชอง A34 = B123 = DL123 
และ B4 = C4 = DL4 ทําใหพบวามีเสียงวรรณยุกตจํานวน 4 หนวยเสียง แตแตกตางกันโดย
วรรณยุกตชอง DS ไมมีการแยกเสียง คือ DS1234 ซึ่งเสียงวรรณยุกตชอง DS ยังพบวามี
เสียงวรรณยุกตเดียวกันกับวรรณยุกตชอง A12 พบที่อําเภอบานโปง และเสียงวรรณยุกตชอง 
C123 ที่อําเภอปากทอ ดังภาพที่ 10 
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ภาพทีÉ 9  
รูปแบบการแยกเสียงรวมเสียงของวรรณยุกต์

ภาษาไทยวนจากการศกึษาวจิยัของ Tanlaput (1988) 

ที Éอําเภอแม่พรกิ จงัหวดัลําปาง 

ภาพทีÉ 10  
รูปแบบการแยกเสยีงรวมเสยีงของวรรณยกุตภ์าษาไทย

วนจากการศึกษาวิจยัของ Plungsuwan (1981) และ

งานวิจยัของ วนิดา สารพร (2531) ที Éอําเภอปากท่อ 

และอําเภอบา้นโป่ง จงัหวดัราชบุร ี
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จากการศึกษาภาษาของชาวไทยวนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเชิงเปรียบเทยีบ
ภาษาไทยวนที่พบจากการศึกษาวิจัยนี้และจากการสังเคราะหงานวิจัยที่มีผูทําไวแลวนั้น  เม่ือ
วิเคราะหการแปรและการเปลี่ยนแปลงของวรรณยุกตในภาษาไทยวนพบวา เรื่องของระยะเวลา
มีผลเปนอยางมากกับการเปลี่ยนแปลงเสียงในปจจุบัน ดังเชนผลที่พบที่อําเภอสีคิ้ว จังหวัด
นครราชสีมา ระหวางการศึกษาวิจัยนี้กับงานของอรทัย เจือจันอัน (2530) ซึ่งหางกันเปนระยะเวลา 
29 ป มีผลทําใหอําเภอสีค้ิว จังหวัดนครราชสีมา พบการเปลี่ยนแปลงเสียงจากเดิมงานของ
อรทัย เจือจันอัด (2530) ที่มีการแยกเสียงรวมเสียง B4 = DL4 = C123 เปน B4 = DL4 ≠ 
C123 ในงานศึกษาวิจัยนี้ และภาษาไทยวนถิ่นลําปาง สําเนียงลําปาง (ตอนใต) ที่พบที่อําเภอเถิน 
จังหวัดลําปาง ระหวางการศึกษาวิจัยนี้กับงานของ Tanlaput (1988) และ Bunmee (2007) ซึ่ง
หางกันเปนระยะเวลา 28 ปและ 9 ป ตามลําดับ พบสําเนียงยอย 2 สําเนียง คือ เสียงวรรณยุกต
ชอง A12 ที่พบจากงานวิจัยของ Tanlaput (1988) เปนเสียงกลาง-ตก-ขึ้น ซึ่งเหมือนกันกับ
เสียงวรรณยุกตของผูบอกภาษากลุมหนึ่งที่พบในงานวิจัยนี้ สวนงานของ Bunmee (2007) 
เปนเสียงต่ําขึ้น ซึ่งเหมือนผูบอกภาษาอีกกลุมของงานวิจัยนี้ ดังนั้นจากระยะเวลาที่เปลี่ยนแปลง
ไปที่ด้ังเดิมชาวไทยวนที่อําเภอเถิน จังหวัดลําปางมีเสียงกลาง-ตก-ขึ้น (Tanlaput, 1988)  และ
ตอมามีการเปลี่ยน แปลงเสียงเปน ต่ํา-ขึ้น (Bunmee, 2007) จึงทําใหปจจุบันชาวไทยวนที่
อําเภอเถินจึงพบทั้ง 2 เสียง ดังพบในการศึกษาวิจัยนี้ 

ดังนั้นถึงแมปจจุบันจะพบชาวไทยวนอาศัยอยูกระจายทั่วทั้งภาคเหนือ และบางสวน
ของภาคกลางและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
และประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมาร เรียกไดวาเปนคนที่อาศัยอยูคนละประเทศแต
ภาษาไทยวนก็ยังเปนสิ่งที่สืบสรางหาความสัมพันธในทราบวาไมวาชาวไทยวนจะอาศัยอยู ณ 
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ที่แหงใดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ก็ยังคงใชและรักษาภาษาไทยวนเพื่อบงบอกความ
เปนตัวตนของคนไทยวน โดยภาษาไทยวนที่พบมีการเปลี่ยนแปลงไปในเรื่องของหนวยเสียง
วรรณยุกต อันเนื่องดวยปจจัยสิ่งแวดลอมตาง ๆ เชน การอยูใกลหรือไกลจากชุมชนที่ใชภาษา
ของคนกลุมใหญในบริเวณนั้นหรือไม การคมนาคมสะดวกสบายหรือไม การติดตอสื่อสารกัน
สะดวกหรือไม ทําใหเสียงที่พบอาจเปนไปในรูปของการยืมเสียง การสัมผัสภาษา และระยะเวลา
ที่เปลี่ยนแปลง ทั้งหมดมีผลที่ทําใหภาษาไทยวนเกิดการเปลี่ยนแปลงไปในปจจุบัน 

 

 

กิตติกรรมประกาศ 
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